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INTRODUCTION 

 

Le Conseil fédéral de la kinésithérapie (CFK) 

conseille au ministre de la Santé publique 

d’introduire pour la Belgique un « opt out » 

concernant le « Commission Delegated Act 

establishing a CTF for the profession of 

physiotherapist  » (CTF) de la Communauté 

européenne, c’est-à-dire de demander une exemption 

sur la base de l’article 49a, paragraphe 5, points (b) 

et (c) de la Directive 2005/36/CE. 

 

Dans l’avis ci-dessous, le CFK explique pourquoi le 

CTF envisagé entraîne des risques de qualité et de 

système en raison de normes minimales fixées trop 

bas. Il est argumenté : 

 

• pourquoi l’introduction du CTF aurait une 

influence négative sur l’organisation du système 

d’enseignement et de formation professionnelle des 

kinésithérapeutes et 

 

• pourquoi il existe des différences significatives 

entre le CTF proposé et les exigences de formation 

en kinésithérapie en Belgique, qui entraîneraient de 

graves risques pour la santé publique, en particulier 

pour les patients qui recevraient dans notre pays des 

soins de kinésithérapie dans le cadre de 

reconnaissances automatiques basées sur ce CTF. 

 

 

 

RÉFLEXIONS GÉNÉRALES SUR LE PROJET 

CTF 

 

Le contexte des plans pour un Common Training 

Framework  

 

En 2024, la Commission européenne a organisé un « 

Physiotherapy Education & Regulation Survey  »  

dans le but d’examiner la faisabilité d’un CTF. 

 

Les parties prenantes belges ont participé à 

l’enquête. 

Un CTF concerne un programme d’enseignement 

minimum et un profil de compétences minimum 

INLEIDING 

 

De Federale Raad voor de Kinesitherapie (FRK) 

adviseert aan de minister van Volksgezondheid om 

voor België een “opt out” in te dienen i.v.m. de 

“Commission Delegated Act establishing a Common 

Training Framework (CTF) for the profession of 

physiotherapist” van de Europese Gemeenschap, 

m.a.w. het inroepen van  een vrijstelling op basis van 

artikel 49a, lid 5, punten (b) en (c) van Richtlijn 

2005/36/EG. 

 

In onderstaand advies verduidelijkt de FRK waarom 

het voorgenomen CTF aanleiding geeft tot 

kwaliteits- en systeemrisico’s bij te laag ingestelde 

minimumnormen. Hierbij wordt geargumenteerd: 

 

• waarom de invoering van het CTF een 

nadelige invloed zou hebben op de 

organisatie van het systeem van het 

onderwijs en de beroepsopleiding tot 

kinesitherapeut en  

• waarom er aanzienlijke verschillen bestaan 

tussen het voorliggende CTF en de 

opleidingsvereisten voor kinesitherapie in 

België, die ernstige risico’s met zich zouden 

meebrengen voor de volksgezondheid, meer 

bepaald voor de patiënten die in ons land in 

het kader van automatische erkenningen op 

basis van dit CTF kinesitherapeutische 

zorgverlening zouden ontvangen.  

 

ALGEMENE BESCHOUWINGEN BIJ HET 

CTF-PROJECT  

 

De context van de plannen voor een Common 

Training Framework 

 

In 2024 organiseerde de Europese Commissie een 

Physiotherapy Education & Regulation Survey met 

als doel de haalbaarheid van een CTF te 

onderzoeken.  

Belgische stakeholders namen deel aan de 

bevraging. 

Een CTF betreft een minimum onderwijsprogramma 

en een minimum competentieprofiel waaraan 
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auxquels les formations doivent répondre afin de 

garantir la reconnaissance automatique du diplôme 

dans les États membres qui adhèrent à ce CTF. 

Vouloir simplifier les procédures de mobilité est ici 

principalement le moteur, et non l’ambition 

d’améliorer les standards. Le CFK a reçu à ce sujet 

de la part de la Commission européenne l’explication 

suivante :  

« The objective of the CTF is not to raise or lower 

training standards, introduce or remove 

requirements, or reform the profession. Its sole 

purpose is to facilitate the recognition of 

qualifications and thereby support the free 

movement of professionals within the Union ». 

En Europe, il existe en effet une certaine mobilité des 

kinésithérapeutes, mais aussi une grande 

hétérogénéité dans l’organisation de l’enseignement 

de la kinésithérapie. En liant la reconnaissance des 

diplômes à l’exigence d’un CTF on souhaite, dans le 

cadre de la libre circulation des professions de santé, 

intégrer la profession réglementée de 

kinésithérapeute dans le système de reconnaissance 

automatique de la Directive européenne 2005/36/CE 

du Parlement européen et du Conseil du 7 septembre 

2005 relative à la reconnaissance des qualifications 

professionnelles. 

 

En juin 2025, un projet de rapport sur les résultats de 

l’enquête mentionnée ci-dessus a conclu qu’il existe 

suffisamment de caractéristiques communes pour 

organiser un CTF. Cette conclusion était 

principalement basée sur des listes de modules de 

formation communs et de sujets abordés dans les 

formations. Aucun dialogue n’a été organisé à 

propos de ce rapport avec les parties prenantes ayant 

participé à l’enquête. 

 

Début 2026, la Commission européenne élabore un 

« Commission Delegated Act establishing a CTF for 

the profession of physiotherapist », un CTF au 

niveau EQF6, avec une liste de modules de 

formation communs obligatoires et un profil 

minimum de compétences professionnelles. À ce 

sujet, la CE n’a pas non plus consulté les parties 

prenantes initialement interrogées. 

 

 

 

opleidingen moeten voldoen om de houders van het 

diploma automatische erkenning te garanderen in de 

deelstaten die toetreden tot dat CTF.  

Het willen vereenvoudigen van 

mobiliteitsprocedures is hierbij vooral de drijfveer, 

niet de ambitie voor het verbeteren van standaards. 

De FRK ontving hierover van de Europese 

Commissie de volgende toelichting:  

“The objective of the CTF is not to raise or lower 

training standards, introduce or remove 

requirements, or reform the profession. Its sole 

purpose is to facilitate the recognition of 

qualifications and thereby support the free 

movement of professionals within the Union.” 

In Europa bestaat er inderdaad redelijk wat mobiliteit 

van kinesitherapeuten, maar anderzijds ook een 

ruime heterogeniteit in de organisatie van 

kinesitherapie onderwijs. Door de koppeling van 

erkenningen van diploma’s aan de vereiste van een 

CTF wenst men in het kader van vrij verkeer van 

gezondheidszorgberoepen het gereglementeerd 

beroep van kinesitherapeut onder te brengen in het 

automatische erkenningssysteem van de Europese 

Richtlijn 2005/36/EG van het Europees Parlement en 

de Raad van 7 september 2005 betreffende de 

erkenning van beroepskwalificaties. 

 

In juni 2025 werd in een ontwerprapport over de 

resultaten van de bovenstaande survey besloten dat 

er voldoende gemeenschappelijke kenmerken 

aanwezig zijn om een CTF te organiseren. Deze 

conclusie was vnl. gebaseerd op lijsten van 

gemeenschappelijke opleidingsonderdelen en 

onderwerpen die in de opleidingen aan bod komen. 

Over dit rapport werd geen overleg georganiseerd 

met de stakeholders die deelnamen aan de survey. 

 

Begin 2026 ontwerpt de Europese Commissie een 

”Commission Delegated Act establishing a CTF for 

the profession of physiotherapist”, een CTF op 

EQF6 niveau, met een oplijsting van verplichte 

gemeenschappelijke opleidingsonderdelen en een 

minimum beroepscompetentieprofiel. Hierover werd 

door de Europese Commissie evenmin overleg 

gepleegd met de stakeholders die aanvankelijk 

werden bevraagd.  
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Attention insuffisante portée à l’hétérogénéité de 

l’enseignement de la kinésithérapie dans les États 

membres européens. 

 

L'enseignement de la kinésithérapie en ce qui 

concerne le niveau d'entrée dans la profession 

présente une hétérogénéité importante au sein des 

États membres européens. 

 

Cette hétérogénéité se caractérise par : 

• des formations réparties sur une fourchette allant 

du niveau EQF4 au niveau EQF7, 

EQF 

Level 4  

 

DE  

 

1 

EQF 

Level 5  

 

SK  

 

1 

EQF 

Level 6  

 

AT, BG, HR, CZ, (DE), DK, 

EE, FI, EL, HU, IE, IT, LV, 

LT, MT,  

NL, PT, RO, SI, (SK), ES, 

SE, NO  

 

21 (23) 

EQF 

Level 7  

 

BE, CY, FR, LU, PL, IS  

 

6 

 

• un nombre d’ECTS très variable selon les 

formations, allant de 180 à 300 ECTS, 

 

180 

ECTS 

AT, BG, HR, CZ, DE,EE, 

IT, LT, RO, SK, SI, SE, NO 

13 

210 

ECTS 

DK,FI (DE) 2 (3) 

240 

ECTS 

BE, CY, EL, HU, IE, LV, 

MT, NL, PT, ES 

10 

300 

ECTS 

BE, FR, LU, PL, IS 5 

 

 

• l’existence de formations professionnelles, de 

formations de bachelier et de formations de master. 

Bachelor’s 

degree  

 

AT, BG, HR, CY, CZ, 

(DE), DK, EE, EL, FI,  

HU, IE, IT, LV, LT, 

MT, NL, PT, RO, SI,  

ES, SE, (SK), NO 

22 (24) 

Onvoldoende aandacht voor de heterogeniteit van 

het kinesitherapie onderwijs in de Europese 

lidstaten.  

 

Het onderwijs in kinesitherapie met betrekking tot 

het instapniveau in het beroep vertoont binnen de 

Europese lidstaten een belangrijke heterogeniteit.  

 

 

Deze heterogeniteit wordt gekenmerkt door: 

• opleidingen gespreid binnen een  vork van 

EQF4 t/m  EQF7 niveau,  

EQF 

Level 4  

 

DE  

 

1 

EQF 

Level 5  

 

SK  

 

1 

EQF 

Level 6  

 

AT, BG, HR, CZ, (DE), DK, 

EE, FI, EL, HU, IE, IT, LV, 

LT, MT,  

NL, PT, RO, SI, (SK), ES, 

SE, NO  

 

21 (23) 

EQF 

Level 7  

 

BE, CY, FR, LU, PL, IS  

 

6 

 

• een sterk uiteenlopend aantal ECTS van de 

opleidingen, variërend tussen 180 en 300 

ECTS,  

180 

ECTS 

AT, BG, HR, CZ, DE,EE, 

IT, LT, RO, SK, SI, SE, NO 

13 

210 

ECTS 

DK,FI (DE) 2 (3) 

240 

ECTS 

BE, CY, EL, HU, IE, LV, 

MT, NL, PT, ES 

10 

300 

ECTS 

BE, FR, LU, PL, IS 5 

 

• het bestaan van beroepsopleidingen, 

bacheloropleidingen en masteropleidingen. 

Bachelor’s 

degree  

 

AT, BG, HR, CY, CZ, 

(DE), DK, EE, EL, FI,  

HU, IE, IT, LV, LT, 

MT, NL, PT, RO, SI,  

ES, SE, (SK), NO 

22 (24) 
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Master’s 

degree 

BE, FR, LU, PL, IS  5 

Vocational 

level  

DE, SK  2 

 

Le fait qu’en Europe il existe à la fois des formations 

professionnelles sans ECTS, des formations de 

bachelier avec un nombre variable d’ECTS et des 

formations de master avec un nombre variable 

d’ECTS ne peut raisonnablement conduire à la 

conclusion que les points communs relevés à la suite 

de l’enquête devraient garantir une libre circulation 

sur base de ces diplômes. Les formations de 

bachelier et de master ont déjà des descripteurs de 

Dublin distincts, mais la diversité est plus grande que 

la simple distinction entre bachelier et master. 

 

La conclusion selon laquelle il existerait une 

communauté suffisante dans l’enseignement pour 

passer à un CTF est donc, selon le CFK, une 

conclusion prématurée. Cette conclusion a d’ailleurs 

été critiquée pour diverses raisons par le European 

Network of Physiotherapy in Higher Education 

(ENPHE) et par World Physiotherapy – European 

region. 

Le présent plan concernant un CTF est 

principalement basé sur une extraction brute des 

éléments communs au sein de structures très 

hétérogènes et passe ainsi à côté d’aspects 

importants qui auraient dû être pris en compte. Le 

fait que, lors de cette extraction brute, des unités de 

formation telles que la statistique, la biologie 

générale et l’histologie ne soient pas incluses dans le 

CTF parce qu’elles ne sont pas suffisamment 

générales illustre la méthodologie utilisée et soulève 

des questions. 

Pour le CFK, la recherche du plus grand 

dénominateur commun ou d’un compromis politique 

dans ce projet n’est pas pertinente et cela n'entraîne 

pas de progrès en matière d'assurance qualité au 

bénéfice du patient. 

 

Attention insuffisante aux principes élémentaires 

en matière d’assurance qualité pour 

l’enseignement. 

 

Lors de l’analyse des résultats de l’enquête, l’accent 

a été mis sur les éléments communs, sans une 

Master’s 

degree 

BE, FR, LU, PL, IS  5 

Vocational 

level  

DE, SK  2 

 

Het feit dat men in Europa zowel beroepsopleidingen 

heeft waarbij geen ECTS worden gehanteerd, als 

bacheloropleidingen met een uiteenlopend aantal 

ECTS en masteropleidingen met uiteenlopend aantal 

ECTS kan bezwaarlijk tot de conclusie leiden dat de 

aangetroffen gemeenschappelijkheden n.a.v. de 

survey garant zouden moeten staan voor een vrij 

verkeer op basis van deze diploma’s. Bachelor en 

masteropleidingen hebben immers reeds 

onderscheiden Dublindescriptoren, maar de 

verscheidenheid is groter dan bachelor versus 

masteropleidingen. 

De conclusie dat er voldoende 

gemeenschappelijkheid in het onderwijs bestaat om 

over te gaan tot een CTF is derhalve voor de FRK 

een voorbarige conclusie. Die conclusie werd ook 

om verschillende redenen bekritiseerd door het 

European Network of Physiotherapy in Higher 

Education (ENPHE) en door World Physiotherapy – 

European region.  

Het voorliggend plan i.v.m. een CTF is vooral 

gebaseerd op een ruwe uitfiltering van 

gemeenschappelijke elementen binnen zeer 

heterogene structuren en gaat daarmee voorbij aan 

belangrijke aspecten die men in rekening had moeten 

nemen. Dat bij deze ruwe uitfiltering 

opleidingsonderdelen zoals statistiek, algemene 

biologie en histologie niet in het CTF worden 

opgenomen omdat ze onvoldoende algemeen 

voorkomen vloeit voort uit de gehanteerde 

methodologie en roept vragen op.   

Voor de FRK is het nastreven van een grootste 

gemene deler of een politiek compromis in deze 

aangelegenheid niet aan de orde en leidt dit niet tot 

vooruitgang qua kwaliteitszorg ten behoeve van de 

patiënt. 

 

Onvoldoende aandacht voor elementaire 

principes op het gebied van kwaliteitszorg voor 

onderwijs. 

 

Bij de analyse van de resultaten van de survey werd 

gefocust op gemeenschappelijke elementen, zonder 
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attention approfondie à un certain nombre 

d’éléments fondamentaux en matière d’assurance 

qualité dans l’enseignement. 

 

- Pas d’attention portée au benchmarking et à 

l’amélioration des standards. 

Un CTF pourrait en soi être un projet intéressant si 

l’on prenait la peine de le préparer sur la base d’un 

benchmarking mondial, avec une étude sur ce que 

l’enseignement devrait idéalement contenir en vue 

des objectifs d’apprentissage en kinésithérapie dans 

le contexte des soins de santé contemporains. Cela 

nécessite une préparation longue et minutieuse, une 

concertation approfondie sur le contenu avec le 

secteur, puis une étude de faisabilité basée sur la 

comparaison des critères de contenu requis avec les 

possibilités organisationnelles dans les États 

membres. Cette option, qui aurait été bénéfique pour 

la profession, n’a manifestement pas été envisagée. 

 

 

- Pas d’attention portée au contenu, à l’ampleur et 

à la profondeur requise des unités de formation. 

Il est assez logique que certains modules de 

formation se retrouvent dans presque tous les 

formations de kinésithérapie en Europe. Le contenu 

précis de chacun de ces modules n’a pas été 

investigué, pas plus que le nombre d’ECTS attribués 

à chaque module ou les formes d’enseignement 

utilisées. Il n’a pas non plus été examiné quelles 

attentes sont posées pour ces modules en termes de 

connaissances, de compréhension approfondie, 

d’aptitudes et d’attitudes. 

Le contenu, la profondeur et le niveau de 

connaissance et de compréhension requis pour 

pouvoir appliquer les compétences dans la pratique 

contemporaine de la kinésithérapie sont des éléments 

importants pour évaluer la qualité de l’enseignement. 

Il s’agit d’informations qui sont généralement 

disponibles dans les fiches des unités de formation et 

les suppléments au diplôme. Si une analyse plus 

approfondie de l’enseignement avait été réalisée, on 

serait sans doute arrivé à des différences 

substantielles liées aux différents types 

d’enseignement, à la large fourchette concernant le 

niveau EQF et au nombre de crédits ECTS. 

 

grondige aandacht voor een aantal elementaire 

elementen op het gebied van kwaliteitszorg in 

onderwijs.  

 

- Geen aandacht voor benchmarking en 

verbetering van standaards.  

Een CTF zou op zich een interessant project kunnen 

zijn indien men de moeite zou doen om dit aan de 

hand van een wereldwijde benchmarking voor te 

bereiden, met een onderzoek naar wat onderwijs 

optimaal moet inhouden met het oog op 

kinesitherapeutische leerdoelen binnen de 

hedendaagse gezondheidszorg. Dit vereist een 

langdurige, zorgvuldige voorbereiding, grondig 

inhoudelijk overleg met de sector en vervolgens een 

haalbaarheidsstudie op basis van vergelijking van de 

vereiste vakinhoudelijke criteria met de 

organisatorische mogelijkheden in de lidstaten. Deze 

optie die het beroep ten goede zou komen werd 

kennelijk niet overwogen.  

  

- Geen aandacht voor inhoud, omvang en vereiste 

diepgang bij de opleidingsonderdelen. 

Het is vrij logisch dat een aantal 

opleidingsonderdelen voorkomen in quasi alle 

opleidingen van kinesitherapie binnen Europa. 

Welke inhoud elk van deze opleidingsonderdelen 

precies bevatten werd niet bevraagd, evenmin 

hoeveel ECTS worden besteed aan de 

respectievelijke opleidingsonderdelen en welke 

studievormen bij dit onderwijs worden ingeschakeld. 

Er werd niet gepeild welke verwachtingen voor deze 

opleidingsonderdelen worden gesteld op het vlak 

van kennis, inzichten, vaardigheden en attitudes. 

Inhoud, diepgang en niveau van kennis en inzicht 

vereist voor het kunnen toepassen van de 

vaardigheden in de hedendaagse kinesitherapie 

praktijk zijn belangrijke elementen om de kwaliteit 

van het onderwijs te beoordelen. Het gaat hierbij om 

informatie die doorgaans beschikbaar is in 

opleidingsonderdeelfiches en diploma-

supplementen. Indien men een meer diepgaande 

analyse van het onderwijs zou hebben gemaakt, zou 

men ongetwijfeld op substantiële verschillen zijn 

uitgekomen die te maken hebben met de 

verschillende onderwijstypes, de brede vork inzake 

het EQF niveau en het aantal ECTS.  
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- Pas de comparaison des profils de compétences 

nationaux 

Lors de l’enquête, aucune comparaison des profils de 

compétences des formations dans les différents États 

membres n’a été effectuée. 

 

Les plans concernant le CTF impliquent une 

méconnaissance de l'importance de la recherche 

scientifique pour la profession. 

 

Le CTF proposé au niveau EQF6 n'est de facto pas 

destiné à promouvoir comme norme les formations 

qui entretiennent un lien étroit avec la recherche 

scientifique en kinésithérapie, alors que cette 

recherche scientifique constitue précisément un 

pilier essentiel de la kinésithérapie contemporaine. 

La kinésithérapie a connu au cours des dernières 

décennies une évolution énorme, tant sur le plan 

clinique que scientifique. Cette évolution a été très 

importante non seulement pour le kinésithérapeute 

omnipraticien, mais aussi pour les spécialisations 

dans les différents domaines de la kinésithérapie. La 

participation à la recherche scientifique au profit de 

la discipline a joué un rôle clé à cet égard. Les 

formations de master jouent un rôle important dans 

la garantie de la base scientifique du secteur, car elles 

impliquent une participation à la recherche 

scientifique et permettent aux diplômés de 

poursuivre une carrière académique. 

 

 

On ne peut ignorer ou freiner cette dynamique, on ne 

peut pas faire marche arrière en créant ou en 

favorisant des structures et des mécanismes ayant un 

effet nivelant, ce qui, en fin de compte, se fait au 

détriment de la santé publique. Une structure 

éducative garantissant la base scientifique de la 

kinésithérapie fait défaut dans le CTF proposé, bien 

qu’elle existe en Europe et corresponde à des 

structures éducatives similaires sur d’autres 

continents. 

Il est pour le moins remarquable qu’une organisation 

dirigeante telle que la Commission européenne, à 

une époque de pratique fondée sur des preuves, ne 

prête aucune attention à une structure éducative 

assurant la garantie scientifique de la profession lors 

de l’initiation d’un CTF concernant une profession 

- Geen vergelijking van landelijke 

competentieprofielen 

Bij de bevraging werd geen vergelijking uitgevoerd 

van competentieprofielen van opleidingen in de 

verschillende lidstaten.  

 

De plannen m.b.t. CTF houden een miskenning in 

van het belang van wetenschappelijk onderzoek 

voor het beroep. 

 

Het voorgestelde CTF op EQF6 niveau is er de facto 

niet op gericht om opleidingen die een sterke voeling 

hebben met wetenschappelijk onderzoek in 

kinesitherapie als norm naar voor te schuiven, terwijl 

dit wetenschappelijk onderzoek net een essentiële 

steunpilaar betekent voor de hedendaagse 

kinesitherapie. Kinesitherapie heeft in de voorbije 

decennia een enorme evolutie doorgemaakt, zowel 

op  klinisch als op wetenschappelijk gebied. Niet 

alleen voor de kinesitherapeut omnipracticus is deze 

evolutie in het beroep erg belangrijk geweest, maar 

ook voor de specialisaties in de verschillende 

domeinen van de kinesitherapie. Participatie in 

wetenschappelijk onderzoek ten voordele van het 

vakgebied heeft hierbij een sleutelrol vervuld. 

Masteropleidingen spelen een belangrijke rol in het 

borgen van wetenschappelijke onderbouwing van de 

sector omdat bij masteropleidingen geparticipeerd 

wordt in wetenschappelijk onderzoek en vanuit de 

masteropleidingen afgestudeerden kunnen 

doorstromen naar een academische carrière.  

Men mag deze dynamiek niet negeren of afremmen, 

men mag de klok niet terugdraaien door structuren 

en mechanismen te creëren of te bevorderen met een 

nivellerend effect, wat uiteindelijk ten nadele 

uitdraait van de volksgezondheid. Een 

onderwijsstructuur om wetenschappelijke 

onderbouwing van de kinesitherapie te garanderen 

ontbreekt in het voorgestelde CTF, alhoewel deze 

wel bestaat in Europa en aansluit op gelijkaardige 

onderwijsstructuren in andere continenten.  

Het is op zijn minst opmerkelijk te noemen dat een 

leidinggevende organisatie zoals de Europese 

Commissie in een tijdperk van evidence based 

practice, met betrekking tot een 

gezondheidszorgberoep bij het initiëren van een CTF 

geen aandacht besteedt aan een onderwijsstructuur 

die instaat voor het borgen van wetenschappelijke 



CONSEIL FEDERAL DE LA KINÉSITHÉRAPIE FEDERALE RAAD VOOR DE KINESITHERAPIE 
Avis du Conseil fédéral de la kinésithérapie concernant « the Commission 

Delegated Act establishing a CTF for the profession of physiotherapist » de la 

Communauté européenne. 

Advies van de Federale Raad voor de Kinesitherapie in verband met “the 
Commission Delegated Act establishing a CTF for the profession of 

physiotherapist” van de Europese Gemeenschap. 

CFK/2026/01 11/06/2026 FRK/2026/01 
 

8 / 13 
 

de soins de santé. D’autant plus que l’on plaide pour 

un exercice autonome de la profession. 

 

Il faut être conscient que la recherche scientifique 

dans le prolongement des programmes de master 

participe au réseau des associations scientifiques 

internationales et des revues scientifiques mondiales 

qui garantissent des publications scientifiques pour 

étayer le contenu professionnel. 

Il est important de souligner que les États membres 

qui ne disposent pas de programmes de master 

bénéficient également des résultats de recherche 

générés dans les pays disposant de tels programmes. 

Autrement dit, les programmes de master restent 

essentiels pour garantir un circuit académique 

concernant la kinésithérapie et l’appui continu de la 

profession qui en découle. Déterminer le CTF au 

niveau EQF6 méconnaît ce fait. 

 

On ne s’attend donc pas tant à ce que les programmes 

de master, suite au CTF, régressent vers les 

programmes de bachelier, mais plutôt que le CTF 

empêchera dans certains pays la mise en œuvre de 

plans visant à faire évoluer les programmes de 

master comme niveau d’entrée dans la profession. 

Bien que « research methods and research 

application » et « theoretical foundations of research 

» aient été inclus dans la liste des unités 

d’enseignement obligatoires du CTF, les objectifs 

d’apprentissage du profil de compétences du CTF ne 

mentionnent qu’une « ability to make decisions and 

act based on knowledge of evidence-based practice 

». Cela ne garantit toutefois pas une base scientifique 

pour la profession. De plus, le module de statistique 

a été supprimé car il ne fait partie du programme 

d’enseignement que dans un nombre limité de pays. 

 

 

Les plans concernant le CTF ne tiennent pas 

compte des spécialisations au sein de la profession 

de kinésithérapie. 

 

Les spécialisations de la profession ne sont pas non 

plus abordées dans le projet, bien qu’il existe dans 

certains États membres une réglementation à ce sujet 

et que des profils de compétences internationaux 

soient disponibles. Quid de la mobilité pour les 

onderbouwing van het beroep. Des te meer daar men 

een autonome uitoefening van het beroep bepleit.  

 

Men dient er zich van bewust te zijn dat 

wetenschappelijk onderzoek in het verlengde van 

masteropleidingen participeert in het netwerk van 

(wereldwijde) internationale wetenschappelijke 

verenigingen en wetenschappelijke tijdschriften die 

instaan voor wetenschappelijke publicaties ter 

onderbouwing van beroepsinhouden. Het is 

belangrijk erop te wijzen dat lidstaten, die niet 

beschikken over masteropleidingen, mee genieten 

van de onderzoeksresultaten die worden gegenereerd 

in landen met masteropleidingen. M.a.w. 

masteropleidingen blijven essentieel om een 

academisch circuit m.b.t. kinesitherapie en de 

hieraan verbonden continue onderbouwing van het 

beroep te garanderen. Het CTF op niveau EQF6  

vastleggen miskent dit gegeven.   

De verwachting is bijgevolg niet zozeer dat 

masteropleidingen ingevolge het CTF zullen 

terugschakelen naar bacheloropleidingen, maar dat 

het CTF plannen om door te groeien naar 

masteropleidingen als instapniveau tot het beroep 

mogelijk in een aantal landen zal tegenhouden. 

Alhoewel “research methods and research 

application” en “theoretical foundations of research” 

werden opgenomen in de lijst van verplichte 

opleidingsonderdelen van het CTF, wordt bij de 

leerdoelen van het competentieprofiel in het CTF 

alleen gewag gemaakt van een “ability to make 

decisions and act based on knowledge of evidence-

based practice”. Hiermee borgt men geen 

wetenschappelijke onderbouwing van het beroep. 

Bovendien werd het opleidingsonderdeel statistiek 

geschrapt omdat het slechts in een beperkt aantal 

landen tot het onderwijsprogramma behoort.  

 

De plannen m.b.t. CTF houden geen rekening met 

de specialisaties binnen het beroep van 

kinesitherapie.   

 

Ook de specialisaties van het beroep komen in het 

project niet ter sprake, alhoewel er op dit vlak in een 

aantal lidstaten regelgeving bestaat en internationale 

competentieprofielen beschikbaar zijn. Quid i.v.m. 

de mobiliteit voor houders van bijzondere 

beroepsbekwaamheden? 
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détenteurs de qualifications professionnelles 

particulières ? 

L’enseignement postinitial qui conduit à des profils 

de compétences renforcés, pour lesquels en Belgique 

une qualification professionnelle particulière peut 

être demandée auprès des Commissions d’agrément 

des Communautés, se situe également au niveau 

EQF7 et est aussi fondé sur la recherche scientifique. 

Aucune donnée à ce sujet n'a été demandée. 

 

Le plan concernant un CTF n’accorde aucune 

attention spécifique aux exigences linguistiques 

dans le cadre de la reconnaissance automatique 

lors de la mobilité au sein de l’Union européenne. 

 

Si, dans le cadre de la Directive 2005/36/CE, des 

exigences linguistiques concernant la mobilité au 

sein de l’Europe pour les professions de santé ont été 

élaborées, il est logique d’en faire mention et même 

de les souligner lors de la planification d’un CTF. 

Cela est d’autant plus important pour une profession 

de santé. Une connaissance approfondie de la langue 

des habitants est absolument nécessaire si l’on doit 

effectuer une anamnèse avec l’attention requise pour 

les détails et les nuances, si l’on doit exprimer des 

questions professionnelles dans la langue locale 

auprès des patients, si l’on doit écouter et 

comprendre avec empathie les récits des patients, y 

répondre avec les nuances nécessaires, fournir des 

informations et des conseils corrects. 

La loi du 22 avril 2019 relative à la qualité de la 

pratique des soins de santé. prévoit, pour les 

professionnels de santé étrangers sur la base d’un 

diplôme de master (EQF7), l’exigence d’un niveau 

C1 en connaissance linguistique du néerlandais, du 

français ou de l’allemand (à l’exception de l’écrit). 

Pour les professionnels de santé sur la base d’un 

diplôme de bachelier (EQF6), il s’agit en revanche 

d’un niveau B2. 

 

Pourquoi la hâte et la précipitation pour un 

premier projet CTF ? 

 

La Commission européenne n’a pas encore 

d’expérience avec un CTF, la kinésithérapie sert de 

projet pilote. Dans ce projet, l’administration 

européenne a clairement le dessus sur les matières de 

contenu professionnel et, selon le CFK, se tient trop 

 

Postinitieel onderwijs dat leidt tot verhoogde 

competentieprofielen, waarbij in België aan de 

Erkenningscommissies van de Gemeenschappen een 

bijzondere beroepsbekwaamheid kan worden 

aangevraagd, situeert zich eveneens op het EQF7 

niveau en wordt ook onderbouwd door 

wetenschappelijk onderzoek. Gegevens hierover 

werden niet bevraagd.  

 

Het plan i.v.m. een CTF besteedt geen aandacht 

aan de taalvereisten in het kader van 

automatische erkenning bij mobiliteit binnen de 

Europese Unie. 

 

Indien er in het kader van de Richtlijn 2005/36/EG 

taalvereisten m.b.t. mobiliteit binnen Europa voor 

gezondheidszorgberoepen zijn uitgewerkt, is het o.i. 

logisch dat men daar gewag van maakt en deze zelfs 

benadrukt bij plannen voor een CTF. Dit is des te 

belangrijker voor een gezondheidszorgberoep. Een 

gedegen kennis van de taal van de inwoners is 

absoluut noodzakelijk indien men met de nodige 

aandacht voor details en nuances een anamnese moet 

afnemen, indien men vakkundige aangelegenheden 

in de lokale taal dient te verwoorden aan patiënten, 

indien men met de nodige empathie verhalen van 

patiënten moet aanhoren en begrijpen, er met de 

nodige nuances dient op te reageren, correcte  

informatie en advies dient te verstrekken.  

De  wet van 22 april 2019 inzake de kwaliteitsvolle 

praktijkvoering in de gezondheidszorg voorziet voor 

buitenlandse gezondheidszorgbeoefenaars op basis 

van een masterdiploma (EQF7) in de vereiste van 

een C1 niveau inzake taalkennis van het Nederlands, 

het Frans of het Duits (met uitzondering voor het 

schrijven). Voor gezondheidszorgbeoefenaars op 

basis van een bachelordiploma (EQF6) gaat het 

daarentegen om een B2 niveau.  

 

Waarom haast en spoed bij een eerste CTF-

project? 

 

De Europese Commissie heeft nog geen ervaring met 

een CTF, kinesitherapie geldt als testcase. De 

Europese administratie heeft in dit project duidelijk 

de bovenhand op beroepsinhoudelijke materies en 

houdt zich volgens de FRK te sterk afzijdig van 
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à l’écart des aspects professionnels importants. Du 

point de vue de l’assurance qualité pour 

l’enseignement, le dossier est fondamentalement 

erroné. Néanmoins, il semble que l’on veuille 

réaliser le projet dans l’urgence. 

 

 

POURQUOI LA BELGIQUE NE SOUHAITE 

PAS PARTICIPER À L’INITIATIVE CTF 

 

La Belgique impose une entrée dans la profession de 

kinésithérapeute au niveau master avec EQF-7, avec 

des profils de formation de 240 et 300 ECTS. Il s’agit 

du résultat d’un choix conscient pour 

l’académisation et l’assurance qualité en 

kinésithérapie. Ce choix des formations de master en 

kinésithérapie dans les universités et les hautes 

écoles reflète le développement de la kinésithérapie 

au sein de la réadaptation comme une discipline 

médicale autonome, dans laquelle le 

kinésithérapeute assume un rôle autonome dans des 

parcours de soins complexes et porte l’entière 

responsabilité du raisonnement clinique avancé, de 

la prise de décision fondée et de la pratique basée sur 

les preuves. L’accès au master au niveau EQF-7 a été 

généralisé en Belgique via la loi Diegenant du 6 avril 

1995 : la kinésithérapie en tant que discipline 

médicale sui generis, qui garantit que le 

kinésithérapeute peut assumer l’entière 

responsabilité de la sécurité des patients et de la 

qualité des soins dans un contexte de rééducation 

hautement technologique, complexe et exigeant. Une 

reconnaissance automatique sur la base d’un niveau 

CTF inférieur, comme proposé dans le « 

Commission Delegated Act establishing a CTF for 

the profession of physiotherapist  », est donc 

incompatible. 

L’adhésion au CTF n’oblige pas nécessairement un 

pays à adapter son propre niveau d’enseignement, 

mais bien à reconnaître automatiquement tous les 

diplômes qui répondent au CTF. Un CTF est par 

définition une norme minimale. Lorsque les normes 

minimales sont directement liées à une 

reconnaissance automatique, il existe un risque de ne 

pas suffisamment distinguer les différences 

essentielles de qualité entre les parcours de 

formation et les environnements d’apprentissage 

clinique qui rentrent le pays, avec tous les risques 

belangrijke beroepsinhoudelijke aspecten. Bekeken 

vanuit het standpunt van kwaliteitszorg voor 

onderwijs zit het dossier grondig fout. 

Desalniettemin wil men blijkbaar het project met 

spoed realiseren.  

 

 

WAAROM BELGIË NIET WENST TE 

PARTICIPEREN AAN HET CTF-INITIATIEF 

 

België hanteert een instap voor het beroep van 

kinesitherapeut op masterniveau met EQF-7 met 

opleidingsprofielen van 240 en 300 ECTS.  Dit is het 

resultaat van een bewuste keuze voor academisering 

en kwaliteitsbewaking in de kinesitherapie. De keuze 

voor masteropleidingen voor kinesitherapie aan 

universiteiten en hogescholen weerspiegelt de 

ontwikkeling van kinesitherapie binnen revalidatie 

als een zelfstandige medische discipline, waarin de 

kinesitherapeut een autonome rol opneemt in 

complexe zorgtrajecten en volledige 

verantwoordelijkheid draagt voor geavanceerd 

klinisch redeneren, onderbouwde besluitvorming en 

evidence-based handelen. De masterinstap op EQF-

7 werd in België veralgemeend via de wet Diegenant 

van 6 april 1995: kinesitherapie als medische 

discipline sui generis, die garandeert dat de 

kinesitherapeut volledige verantwoordelijkheid kan 

dragen voor patiëntveiligheid en kwaliteit van zorg 

in een hoogtechnologische, complexe en veeleisende 

revalidatiecontext. Een automatische erkenning op 

basis van een lager CTF-niveau zoals voorgesteld in 

de “Commission Delegated Act establishing a CTF 

for the profession of physiotherapist” is daarmee 

onverenigbaar. 

 

 

Toetreden tot het CTF verplicht een land niet 

noodzakelijk het eigen onderwijsniveau aan te 

passen, maar wel om alle diploma’s die 

beantwoorden aan het CTF automatisch te erkennen. 

Een CTF is per definitie een minimumnorm. 

Wanneer minimumnormen rechtstreeks gekoppeld 

worden aan automatische erkenning, dreigt men 

wezenlijke kwaliteitsverschillen tussen 

opleidingsroutes en klinische leeromgevingen die 

het land binnenkomen onvoldoende te 

onderscheiden van elkaar, met alle risico’s daaraan 
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associés en matière de sécurité des patients et de 

qualité des soins kinésithérapeutiques. Souscrire au 

CTF proposé entraînerait en pratique une 

fragmentation de la profession, avec des 

conséquences négatives pour le public ainsi que pour 

la qualité et la sécurité des prestations de soins 

kinésithérapeutiques. 

 

Pour les pays où il a été délibérément choisi d’entrer 

dans la profession au niveau master, cela peut 

d’ailleurs entraîner une pression vers une 

harmonisation à la baisse, ce qui vide de leur 

substance la valeur des compétences d’entrée au 

niveau master, alors qu’elles ont justement conduit à 

une plus-value substantielle au cours des dernières 

décennies. 

La comparaison du profil de compétences repris dans 

le CTF avec les acquis d’apprentissage spécifiques 

au domaine du « master Revalidatiewetenschappen 

en Kinesitherapie » met en évidence, en ce qui 

concerne le rôle de prestataire de soins, des 

différences liées aux descripteurs de Dublin distincts 

pour les formations de bachelier et de master, c’est-

à-dire des différences concernant la prise de 

responsabilité mentionnée ci-dessus pour la sécurité 

du patient et la qualité des soins dans un contexte de 

réadaptation hautement technologique, complexe et 

exigeant. La majorité des acquis d’apprentissage 

relatifs aux rôles de gestionnaire de pratique, de 

développeur professionnel et de chercheur 

scientifique sont absents du CTF, alors qu’ils 

constituent des éléments essentiels du profil de 

compétences professionnelles du kinésithérapeute en 

Belgique en 2020 (CFK, 2016) et sont, à ce titre, 

également publiés dans les acquis d’apprentissage 

spécifiques au domaine du « master in 

Revalidatiewetenschappen en Kinesitherapie » 

(NVAO, 2015) ainsi que dans les profils de 

compétences du « Master en Kinésithérapie » 

(ARES, 2018) et du « Master en Kinésithérapie et 

Réadaptation » (ARES, 2019). 

En Belgique, des préparatifs sont actuellement en 

cours concernant l’introduction de l’accès direct à la 

kinésithérapie sous certaines conditions. Il est prévu 

que l’accès direct sera lié à l’exigence d’un diplôme 

de niveau EQF7 et au respect d’un référentiel de 

compétences en matière d’accès direct. 

 

verbonden op het vlak van patiëntveiligheid en 

kwaliteit van de kinesitherapeutische zorg.  

Intekenen voor de voorgestelde CTF zou voor 

gevolg hebben dat er zich in de praktijk een 

fragmentatie voordoet van het beroep, met nadelige 

gevolgen voor het publiek en voor de kwaliteit en 

veiligheid van kinesitherapeutische 

zorgverstrekkingen. 

Voor landen waar bewust gekozen is voor een instap 

in het beroep op masterniveau, kan dit overigens 

leiden tot druk tot harmonisering naar beneden, 

waarbij de waarde van masterniveau 

instapcompetenties wordt uitgehold, terwijl ze net in 

de voorbije decennia tot een substantiële 

meerwaarde heeft geleid. 

 

Vergelijking van het competentieprofiel opgenomen 

in het CTF met de domeinspecifieke leerresultaten 

van de masteropleiding Revalidatiewetenschappen 

en Kinesitherapie wijst wat betreft de rol van 

zorgverstrekker op verschillen die te maken hebben 

met uiteenlopende Dublindescriptoren voor 

bachelor- en masteropleidingen, m.a.w. op 

verschillen wat betreft het bovenvernoemde dragen 

van verantwoordelijkheid voor patiëntveiligheid en 

kwaliteit van zorg in een hoogtechnologische, 

complexe en veeleisende revalidatiecontext. Het 

merendeel van de domeinspecifieke leerresultaten 

m.b.t. de rollen van praktijkmanager, 

beroepsontwikkelaar en wetenschappelijk researcher 

ontbreekt in het CTF, terwijl ze wezenlijke 

onderdelen zijn van het “Beroepscompetentieprofiel 

van de Kinesitherapeut in België anno 2020 (FRK, 

2016)” en als dusdanig ook gepubliceerd in de 

domeinspecifieke leerresultaten van de 

“masteropleiding Revalidatiewetenschappen en 

Kinesitherapie” (NVAO, 2015) en de 

competentieprofielen van de “Master en 

Kinésithérapie” (ARES, 2018) en van de “Master en 

Kinésithérapie et Réadaptation” (ARES, 2019). 

 

In België worden momenteel voorbereidingen 

getroffen betreffende de invoering van directe 

toegang tot de kinesitherapie onder voorwaarden. 

Hierbij wordt voorzien dat de directe toegang zal 

worden gekoppeld aan de vereiste van een diploma 

op EQF7 niveau en het beantwoorden aan een 
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REMARQUE FINALE 

 

Le choix d'un « opt out » implique qu'aucune 

reconnaissance automatique en matière de mobilité 

n'est ensuite accordée aux kinésithérapeutes belges 

qui vont travailler dans d'autres pays européens. Il 

faut donc compter sur la possibilité d’être employé à 

l’étranger sur la base du niveau d’études supérieur 

obtenu en Belgique. Cela montre comment un 

système CTF basé sur des normes minimales conduit 

à la pénalisation des pays qui optent pour un niveau 

supérieur.  

 

N.B. Lors de la réponse au Physiotherapy Education 

& Regulation Survey en 2024, le CFK a attiré 

l’attention de la Commission européenne sur ses 

positions concernant l’organisation d’un CTF. Il n’y 

a pas été donné suite. 

Extrait de la réponse à l’enquête par le CFK après 

consultation des formations belges en kinésithérapie 

(tiré de la rubrique « remarques supplémentaires ») : 

 

“The Federal Council for Physiotherapy of Belgium 

can only agree to the idea of developing a common 

training framework if: 

1. The common training framework is situated at an 

academic EQF 7 level.  

Only when the project of a common training 

framework aims to achieve the most optimal 

educational and professional conditions, a general 

improvent process will arise, that means a project 

which strongly supports evidence-based practice 

and contributes to scientific development with 

regard to the profession. In our opinion, aiming for 

a greatest common denominator or a political 

compromise are not an issue in this matter and do 

not lead to progress for the benefit of the patient.  

2. Additional provisions are introduced whereby 

knowledge of the national language (of the region  

concerned) is an absolute requirement for a 

qualitative exercise of the profession. It is 

unacceptable that the requirement of knowledge of 

the patient's language is included in federal  

referentiekader van competenties m.b.t. directe 

toegang.  

 

SLOTBEMERKING 

 

De keuze voor een “opt out” impliceert dat 

vervolgens geen automatische erkenning inzake 

mobiliteit wordt toegekend aan Belgische 

kinesitherapeuten die in andere Europese landen 

gaan werken. Het geeft aan hoe een CTF systeem 

gebaseerd op minimumnormen leidt tot penalisering 

van landen die opteren voor een hoger niveau.  

 

 

 

 

N.B. Bij het beantwoorden van de Physiotherapy 

Education & Regulation Survey in 2024 had de FRK 

bij de Europese Commissie reeds aandacht gevraagd 

voor zijn standpunten i.v.m. het organiseren van een 

CTF. Hieraan werd geen gevolg gegeven.  

Uittreksel uit de beantwoording van de survey door 

de FRK na consultatie van de Belgische opleidingen 

voor kinesitherapie (uit de rubriek “bijkomende 

opmerkingen”):  
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can only agree to the idea of developing a common 

training framework if: 

1. The common training framework is situated at an 

academic EQF 7 level.  

Only when the project of a common training 

framework aims to achieve the most optimal 

educational and professional conditions, a general 

improvent process will arise, that means a project 

which strongly supports evidence-based practice 

and contributes to scientific development with 

regard to the profession. In our opinion, aiming for 

a greatest common denominator or a political 

compromise are not an issue in this matter and do 

not lead to progress for the benefit of the patient.  

2. Additional provisions are introduced whereby 

knowledge of the national language (of the region  

concerned) is an absolute requirement for a 

qualitative exercise of the profession. It is 

unacceptable that the requirement of knowledge of 

the patient's language is included in federal 

legislation as a specific quality requirement of 
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legislation as a specific quality requirement of 

healthcare and that this quality requirement is then 

overruled by European regulations.   

3. Full account is taken of the educational and 

professional objectives of the professional 

association World Physiotherapy and its associated 

organisations with regard to the different 

specialisations in physiotherapy. It is unacceptable 

to organise an European common training 

framework that is insufficiently in line with the 

objectives of World Physiotherapy and ENPHE. Nor 

should Europe turn a blind eye to the specialisations 

in physiotherapy. So far, little attention has been 

paid to this aspect in the current survey.” 
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